DESCONECTE LA ALIMENTACION ELECTRICA EN EL PANEL DE CORTACIRCUITOS O DE FUSIBLES
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GUIA DE RESOLUCION DE PROBLEMAS
Antes de realizar cualquier trabajo en la lampara, corte el suministro de electricidad en el panel del interruptor de circuito para
evitar descargas eléctricas.
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ORIENTACION DEL SENSOR : ORIENTACION DE LA LUZ
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INSTALAR CUALQUIER ACCESORIO PARA ILUMINACION.
El accesorio para iluminacién se puede montar en una caja eléctrica redonda de montaje en superficie o en una caja
eléctrica embutida.
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DETECCION DEL PIR
La figura que aparece a continuacién muestra la cobertura de deteccion:
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UTDOOR LED SMART SECURITY LIGHT (Page 1)

LAMPE DE SECURITE \MTELLIGENYE A DEL POUR LEXTERIEUR (Page 3)
SEGURIDAD LED INTELIGENTE PARA EXTERIORES (Pégina 6)
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Por favor, viste nuestro sitio web en
-ligoodearthlighting. comicontact-us o llame al Centro de Atencion al
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ﬂ ¢Necesita Ayuda?

Good Earth Lighting® 1400 East Business Center Drive, Ste. 108 Mount

Prospect, IL 60056

Good Earh Lighting® es une marc regrada do Good Eath Lghing.
. © 2021 Good Earth Lighting, Inc.
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2. Inferencia generada por transformadores, accesorios para cirauito. READ ENTIRE INSTALLATION PROCEDURE BEFORE YOU BEGIN!

HOW TO CHOOSE A LOCATION SITE

IMPORTANT!! READ BEFORE YOU BEGIN!

& Select alocation that allows the sensor to perform to s highest level

3 The fture can be mounted three distinctways: WALL MOUNT, EAVE MOUNT or BOX
MOUNT.

() This securiy light uses passive infrared (PIR) technology to automatically tun on the light
assive infrared does not detect motion, but sensing diferences in ambient temperatures,
ersus warmer ojecs i s fild o i, A suh, e sensofcan e st of by 3 varity o

other sources, ot tubs, and the like. The PIR sensor cannot detec
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Recommended Mounting Height: 715 im the PIR towards areas having requent pedesirian or molorzed tafic, andior oher
"0 Height objects that generate areas of warmer air. All of these may trigger the mtion sensor security
light and maybe disruptive to the intended operation of the ight.
Do NOT instal near other sources of ight, which can fool the buitn ight senso into thinking
itis daylight, and may prevent the proper operation of the ligh.

INSTALLA N
SHUT OFF POWER BEFORE REMOVING OR INSTALLING ANY FIXTURE.

The fixture can be mounted to a round surface mount or a recessed electrical box.

NOTE: Mounting the fixture above the 7-15 f. range
can result in a decrease In the sensor detection range.
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3 Push the ends of the house wires from the J-box ino the contact holes of
the slcticlcscomect g fro he hardare Kt (FF),careful match
the colorof the black and white wires corresponding to
s s comacia Inse o hoes gaund wre it e oo marked
by the red surface. Veriy the wires are secure.
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